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THERMA V Monobloc Type Product Data
4. Dimensions

B ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]
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THERMA V Monobloc Type
1. Specifications

Product Data

B 3P Models

Performance specifications

Outdoor Leaving ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]
- - temp. water -
(°CDB) temp. (°C)
35 kW 51.0
7 45 kW 51.0
55 kW 51.0
Heating 2 35 kW 51.0
Capacity 7 35 kW 51.0
55 kW 40.0
-15 35 kW 46.4
. 18 kW 51.0
Cooling 35 7 W =10
35 kW 11.86
7 45 kW 14.60
55 kW 17.70
Heating 2 35 kW 15.00
Power input 7 35 kW 20.40
55 kW 24.00
-15 35 kW 20.90
. 18 kW 11.33
Cooling 35 Vi W T6.45
35 W/W 4.30
7 45 W/W 3.50
. 55 W/W 2.88
COP Heating 5 35 W/W 340
- 35 W/W 250
55 W/W 1.67
. 18 W/W 4.50
EER Cooling 35/24 Vi W/W 370
18 W/W 7.30
SEER 7 W/W 5.00
. 35 - A++
Seasonal space heating eff. class £t - ATt
- . 35 - 167
Seasonal space heating efficiency (ns) =z - 25
. 35 W/W 4.26
SCOP(average climate) £t W/W 357
Water flow rate Rated(at AT 5°C) £ /min 146
Minimum Flow Rate Flow switch trigger point £ /min 100
Operation range Cooling Min.~Max. °C(DB) 10 ~ 48
(outdoor temperature) Heating Min.~Max. °C(DB) -25 ~ 35
Cooling Min.~Max. °C(DB) 5~ 27
Operation range Heating Min.~Max. °C(DB) 25 ~ 60(65%)
(Leaving Water) Domestic 1 \tin ~Max. | °C(DB) 25 ~ 55(80%)
Hot water
Electrical specifications ZHBW518A0 [HM513MR UXCO0]
Power supply C_asg 1 V, @, Hz 380-415, 3, 50
Limit range of voltage V 342~456
Running current Heating(Rated) A 17.3
Cooling(Rated) A 24.0
Peak control running Heating A 21 - 42 (50% - 100%)
current Cooling A 21 - 42 (50% - 100%)
Recommended circuit breaker(ELCB) A 50
Standby power consumption W 20
Power supply cable mm?2 x
C . (included Earth, HO7RN-F) cores 100 x 5C
onnecting cable c —
ommunication cable mm?2 x 10 - 15 x 2C
(HO7RN-F) cores ’ ’
Technical specifications ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]
Type - Hermetically Sealed Scroll
Compressor Model X.NO. - JQCO96MAE x 1
Piston displacement cm3/rev 87.6
Motor type - BLDC
Type - R32
Precharged amount kg 10
Refrigerant GWP - 675
t-CO2 eq. - 6.75
Control type - Electronic expansion valve




THERMA V Monobloc Type Product Data
1. Specifications

Technical specifications ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]
Refrigerant oil Type - FW68D
Charged volume cc x No. 1,500
Fan Type - Propeller
Air flow rate (rated) m'/min 430.0
Fan motor Type - BLDC
Output W x No. 1,500 x 2
Rows x columns x FPI - 3x58x17
Heat exchanger No. EA 2
Fin type - Wide Louver Plus
Type - Brazed plate HEX
Heat exchanger No. - 1
(refrigerant to water) Number of plate E 104
Water volume { 5.6
Heating(Rated, @10m) dB(A) 54
Sound pressure level =2 T S Tom) dBA) 58
Low noise dB(A) 75
Sound power level Heating Rated dB(A) 82
Daytime max. dB(A) 89
Cooling Rated dB(A) 86
Water connecting Inlet inch Male PT 1-1/2" according to ISO 7-1 (tapered pipe threads)
pipes Outlet inch Male PT 1-1/2" according to ISO 7-1 (tapered pipe threads)
Dimensions Net(W x H x D) mm 1,640 x 1,690 x 825
Shipping(W x H x D) mm 1,670 x 1,820 x 860
. Net kg 335.0
Weight Shipping kg 353.0
Exterior Color of chassis - Morning Gray / Dawn Gray
RAL Code of chassis - RAL 7038 / RAL 7037
Note

1.
2.

3.

Due to our policy of innovation, some specifications may be changed without notification.

Wiring cable size must comply with the applicable local and national codes. And “Electric characteristics” chapter should be considered for
electrical work and design. Especially the power cable and circuit breaker should be selected in accordance with that.

Sound power level is measured in accordance with EN 12102-1 and ISO 9614.

« Rated : This mode is measured on the rated condition in the semi-anechoic rooms. Therefore, these values may vary depending on operation
conditions.

« Daytime max : This mode is measured based on max. fan RPM and max. compressor Hz. that can be reached under outdoor air temperature 2°C.

« Low noise : This mode lowers noise by limiting the compressor Hz. and fan RPM, and thus the performance may be limited.

. Performances are accordance with EN14511 and reflect ErP testing conditions. The values indicated above are the declared values at rated

conditions acc. ErP regulation. For max. capacities, please refer to Performance Data.

. This product contains Fluorinated greenhouse gases.
. SCOP is in accordance with EN14825.
. Rated running currents are based on the declared values under the following conditions.

e Heating : Outdoor Temp. 7°CDB / 6°CWB, Leaving Water Temp. 35°C
e Cooling : Outdoor Temp. 35°C(DB) / 24°C(WB), Leaving Water Temp. 7°C

. All installation sites must be equipped with an earth leakage circuit breaker (ELCB).
. * The leaving water temperature of 65°C is possible only when a backup heater is installed. DHW 55~80°C Operating is available only when the

booster heater is operating.




THERMA V Monobloc Type Product Data
7. Capacity Tables

7.1 Heating Operation

Bl Maximum Capacity (Include defrost effect)
4 ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]

outdoor Water flow rate 146 LPM

Iemp. LWT 30 °C LWT 35 °C LWT 40 °C LWT 45 °C LWT 50 °C LWT 55 °C LWT 60°C

['C DE] TC cop TC cop TC cop TC cop TC cop TC cop TC cop
-25 303 1.81 293 1.7 253 141 19.2 1.10 - - - - - -
-20 371 2.05 36.8 1.97 353 1.78 32.8 1.60 29.6 1.45 - - - -
-15 47.3 2.29 46.4 2.22 46.1 2.16 45.8 2.09 453 2.03 40.0 1.96 - -
-7 51.0 3.05 51.0 2.96 51.0 2.79 51.0 2.62 48.0 245 45.0 2.28 42.0 2.11
-2 51.0 3.52 51.0 334 51.0 3.15 51.0 297 51.0 2.78 51.0 2.60 475 241
2 51.0 3.90 51.0 3.60 51.0 3.52 51.0 343 51.0 3.19 51.0 2.95 51.0 2.71
7 51.0 4.66 51.0 430 51.0 4.06 51.0 3.82 51.0 3.59 51.0 335 51.0 3.1
10 51.0 5.04 51.0 472 51.0 448 51.0 4.24 51.0 3.89 51.0 3.53 51.0 3.18
15 51.0 5.69 51.0 5.41 51.0 5.18 51.0 4.94 51.0 4.39 51.0 3.85 51.0 3.30
20 51.0 6.33 51.0 6.10 51.0 5.87 51.0 5.64 51.0 4.90 51.0 4.16 51.0 342
25 51.0 6.80 51.0 6.47 51.0 6.11 51.0 5.76 51.0 5.02 51.0 4.28 51.0 3.53
30 - - 51.0 6.83 51.0 6.36 51.0 5.88 51.0 5.14 51.0 4.39 51.0 3.65
35 - - - - 51.0 6.60 51.0 6.00 51.0 5.26 51.0 4.51 51.0 3.77

Note

1. DB : Dry bulb temperature(°C), LWT : Leaving water temperature(°C), LPM : Liter per minute (£ /min)

2. TC : Total capacity(kW), EER: Energy efficiency ratio(kW/kW), COP : Coefficient of performance (kW/kW)

3. Direct interpolation is permissible. Do not extrapolate.

4. Measuring procedure follows EN14511.
« Rated values are based on standard conditions, and it can be found on specifications.
« Above table values may not be matched according to installation condition. Except for rated value, the performance is not guaranteed.
« In accordance with the test standard(or nations), the results may vary.

5. The Shaded areas are not guaranteed continuous operation.




THERMA V Monobloc Type Product Data
7. Capacity Tables

7.2 Cooling Operation

B Maximum Capacity
¢ ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]

Outdoor Water flow rate 146 LPM
Temperature | LWT 5 °C LWT7°C | LWT10°C | LWT 13 °C | LWT 15°C | LWT 18 °C | LWT 20 °C | LWT 22 °C | LWT 27 °C
[°C DB TC |EER | TC | EER | TC | EER | TC | EER | TC | EER | TC | EER | TC | EER | TC | EER | TC | EER
10 51.0|3.30 | 510|351 (510382 |51.0|414|51.0| 435|510 | 466 | 51.0 | 487 | 51.0 | 5.08 | 51.0 | 5.21
20 51.0 | 3.18 | 51.0 | 3.35 | 51.0 | 3.69 | 51.0 | 403 | 51.0 | 426 | 51.0 | 460 | 51.0 | 475 | 51.0 | 490 | 51.0 | 5.05
30 51.0 | 3.07 | 51.0 | 3.18 | 51.0 | 3.55 | 51.0 | 3.92 | 51.0 | 416 | 51.0 | 453 | 51.0 | 463 | 51.0 | 472 | 51.0 | 4.88
35 480 | 3.01 | 51.0 | 3.10 | 51.0 | 3.48 | 51.0 | 3.86 | 51.0 | 412 | 51.0 | 450 | 51.0 | 457 | 51.0 | 463 | 51.0 | 4.80
40 46.5 | 241 | 488 | 278 | 51.0 | 3.07 | 51.0 | 3.36 | 51.0 | 3.55 | 51.0 | 3.84 | 51.0 | 3.89 | 51.0 | 3.95 | 51.0 | 4.08
45 440 | 221 | 485 | 245 | 505 | 265 | 51.0 | 285 [ 51.0 | 298 | 51.0 | 3.18 | 51.0 | 3.22 | 51.0 | 3.26 | 51.0 | 3.36
48 425 | 216 | 438 | 226 | 458 | 240 | 483 | 254 | 51.0 | 264 | 51.0 | 2.78 | 51.0 | 2.81 | 51.0 | 2.85 | 51.0 | 2.93
Note

1. DB : Dry bulb temperature(°C), LWT : Leaving water temperature(°C), LPM : Liter per minute (£ /min)

2. TC : Total capacity(kW), EER: Energy efficiency ratio(kW/kW), COP : Coefficient of performance (kW/kW)
3. Direct interpolation is permissible. Do not extrapolate.

4. Measuring procedure follows EN14511.

« Rated values are based on standard conditions, and it can be found on specifications.
« Above table values may not be matched according to installation condition. Except for rated value, the performance is not guaranteed.
« In accordance with the test standard(or nations), the results may vary.

5. The Shaded areas are not guaranteed continuous operation.




THERMA V Monobloc Type

8. Operation Limits

Product Data

8.1 Heating

B ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]
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» DHW operation without electric heater : max. 55°C

«  DHW operation with electric heater : max. 80 °C
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THERMA V Monobloc Type

8. Operation Limits

Product Data

8.2 Cooling

B ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]
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THERMA V Monobloc

Type

9. Sound levels

Product Data

9.1 Sound Power Level

ZHBW518A0 [HM513MR UXCO]

[Heating] [Cooling]
120 — : 12 — .
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\ 1 NR35 \ 1 NR35
" \\\ NR-30 " \\\ NR-30
\\ NR-25 \\ NR-25
1 \R20 ——— NR20
0 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 0 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000
Octave Band Center Frequency (Hz) Octave Band Center Frequency (Hz)
OctaweBand[Hz] | 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 | Overall [dB(A)] OctaveBand [Hz] | 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 | Overall [dB(A)]
Day Max. [dB] [ 1082 939 877 863 814 791 743 665 89.0 Day Max. [dB] | 108.2__93.9 87.7 863 814 791 743 _ 66.5 89.0
Rated [dB] 944 851 806 779 712 773 704 628 82.0 Rated [dB] 1069 928 842 826 71.6 77.6 725 628 86.0
Lownoise [dB] | 89.4 758 734 699 660 695 654 56.6 75.0 Lownoise [dB] | 89.4 758 734 699 660 695 654 56.6 75.0
Model Heating / Cooling [dB(A)]
Outdoor Unit Indoor Unit Rated Low Noise Daytime Max
ZHBW518A0 [HM513MR UXCO0] PHCSLO [PHCSLO] 82.0 / 86.0 75.0/ 750 89.0 / 89.0

Note

1. Data is valid at diffuse field condition.

2. Reference acoustic intensity 0dB = 10E-6uW/m?

3. Sound power level is measured on the rated condition in the reverberation rooms. Refer to the Model Specifications for nominal conditions(Power
source and Ambient temperature, etc)

4. Sound levels can be increased in accordance with installation and operating conditions.
5. Sound level will vary depending on a range of factors such as the construction (acoustic absorption coefficient) of particular installed place in

which the equipment in installed.

6. Sound power level is measured in accordance with EN 12102-1 and ISO 9614.
+ Rated : This mode is measured on the rated condition in the semi-anechoic rooms. Therefore, these values may vary depending on operation

conditions.

« Daytime max : This mode is measured based on max. fan RPM and max. compressor Hz. that can be reached under outdoor air temperature 2°C.
« Low noise : This mode lowers noise by limiting the compressor Hz. and fan RPM, and thus the performance may be limited.
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SWITZERLAND DECLARATION OF CONFORMITY" @ LG Electronics

Number?

W_DMZ_HM513MR_DOC_20250402000002
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*
Object of the declaration®

Product Name Model Name

. . 6
Product information Air to Water Heat Pump HM513MR UXCO

Additional information’ N/A

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
Iegislation:8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared®

EMC Directive 2014/30/EU

EN IEC 55014-2:2021 EN IEC 55014-1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 EN 61000-3-12:2011+A1:2024

Low Voltage Directive 2014/35/EU

EN 62233:2008+AC:2008 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 +
A2:2019 + A15:2021 + A16:2023

Swiss Energy - Verordnung Uber die Anforderungen an serienmassig hergestellter Anlagen, Fahrzeuge und Gerate

EN 12102-1:2022 EN 14511:2022
EN 14825:2022

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)
EN IEC 63000:2018 EN IEC 63000:2018
Machinery Directive 2006/42/EC

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + . . . . ] 5
A2:2019 + A15:2021 + A16:2023 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A 1:2006+A2:2009+A13:2012

Pressure Equipment Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016

The notified body® A performed NA

and issued the certificate 2195-PED-2504801

Address SZUTEST Uygunluk Degerlendime A.S., Istanbul, TURKIYE

Conformity Assessment Procedure Module H

Additional information’

[Accumulator] PED Category Il - Module H [Compressor] PED Category Il - Module H [Fin type heat exchanger] SEP - Article 4, 3. [Oil Separator]
PED Category Il - Module H [Pipe] SEP - Article 4, 3. [Plate heat exchanger] PED Category IIl - Module H [Pressure switch] PED Category IV -
Module B(Production type) + D [Receiver] PED Category Il - Module H

Signed for and on behalf of: B
LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH Name and Surname / Function:

Place and date of issue: Kwang Hoon Ko / Director

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany l , |
26th. March. 2025 (aullom Ky

{
N



-
Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITR/NO/HR/IS/SR/SQ/MK/BS/CNR) @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)QEKITAPALMA 3A CbOTBETCTBUE C MBNCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklee ring /(DE)EU- Konformi
tatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH YMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES
Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodno$ci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /( RO )Declaratia de Conformitate
UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om O verensstammelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO )EU Samsvarserklee ring /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(1
S)ESB Samrae misyfirlysing / (SR) W3jaBa o ycarnaweHoct EY / (SQ) Deklarata e BE-sé e Konformitetit / (MK) Jeknapauuja 3a ycornaceHocT Ha EY / (BS) (CNR) Izjava o uskladenosti EU

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. / ( FI) N:o
/(SV) NI/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (1S) Namer / (SR) Bpoj / (SQ) Numri/ (MK) Bpoj / (BS)(CNR) Broj

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HanmeHoBanue 1 agpec Ha npoussogutens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Ans
chrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieuBuvon katackeuaoTr /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)\Nome e indirizzo del fabbricante /(LV) RaZotaja nosaukums u
n adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si
adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p& og adresse til produsenten
/(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda / (SR) Hasue n agpeca npoussohaya/ (SQ) Emri dhe adresa e prodhuesit/ (MK) Mme 1 agpeca Ha npoussoautenot/ (BS)(CNR) Naziv i adresa proizvodaca

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacToslLaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTTOBOPHOCT HOCW eIMHCTBEHO npoussoauTensT /(ES)La presente declaracion de conf
ormidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pé fabrikantens ansvar /( DE)Diese Konfor
mitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Ké&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H TrapoUoa dfAwaon cupudpewaong ek dideTal e OTTOKAEIOTIKA €U
Buvn Tou KaraokeuaoTr /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant /(GA)Eisitear an dearbhii comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di
conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfeleléségi nyilatk
ozat a gyarté kizarélagos felelésségére keriil kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige vera
ntwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabri
cante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusivd a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnl zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno o
dgovornost proizvajalca/ (FI)Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsakran om ¢verensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imal
atginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklee ringen er utstedt p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodac /(IS)b essi samrae misyfirlysing er gefin Gt ein
gongu & abyrgd framleidanda / (SR) OBa u3jaBa o ycarnalueHocTu ce U3aaje Nod UCKIbYuMBOM ofroBopHoLuhy nponasohaya./ (SQ) Kjo deklaraté konformiteti leshohet nén pérgjegjésiné ekskluzive té prodhuesit:/ (MK) OBaa aeknapauuja
3a YCOrnaceHocT e u3faaeHa noj Nu4Ha oAroBopHocT Ha npoussoaunTenot./ (BS)(CNR) Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod iskljucivom odgovornoséu proizvodaca.

(5}

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha aeknapauusTa /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Predmét prohlaseni /(DA)Erklze ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zkotdg Tng SiAwo ng /(FR)
Objet de la déclaration /(GA)Cusp6ir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priek8mets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(P
L)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for férsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO) Erklae ringens gjenstand /(HR)Pr
edmet izjave /(IS)HIutur til yfirlysingar / (SR) MpeameT usjase/ (SQ) Objekti i deklaratés/ (MK) MpeameT Ha aeknapauujata/ (BS)(CNR) Predmet izjave

o

(EN)Product information ; Product Name ; Model Name /(BG)/Hdbopmaums 3a npoadykTa, UMeTo Ha NpoAykTa, MMeTo Ha Moaena /(ES)Informacion del producto ; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; N
azev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[TAnpogopieg yia To TTp 0idv, Gvopa TTpoiévTo
G, 6voua povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstr
adajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinforméci6 ; a termék neve; tipusnév /(MT) Informazzjoni tal-prodott ; isem tal-prodott ; i
sem tal-mudell /(NL)Product informatie , Product naam ; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu ; nazwa modelu /(PT)Informacéo sobre o produto ; Nome do Produto; Designagéo do Modelo /(RO)Informatii despre
Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot ; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation ; produktnamn; mod
ellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon , Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar; Nafn voru; Nafn gerdar / (SR) VHdopmauwie o npo
u3sogy/ (SQ) Informacion i produktit/ (MK) MHdopmaumum 3a npounssoaot/ (BS)(CNR) Informacije o proizvodu

~

(EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uigopmauma /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)XupmrAnpwuatikég TTAnpogopieg /(- FR)Infor
mations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /( PL)Informacje dodat
kowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatocné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lis&tietoja /(SV) Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninge /(HR)Dodatne informacije /(1IS)V
idbotarupplysingar / (SR) JopatHe uHdopmaumje/ (SQ) Informacion shtesé/ (MK) Jononuutenym nHcopmaumu/ (BS)(CNR) Dodatne informacije

©

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsbT Ha Aeknapauusita, onucaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCcTBO Ha Cblo3a 3a xap
MoHu3aumsi /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unién /(CS) Vyse popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizagnimi pravnimi pf
edpisy Unie / (DA) Genstanden for erklae ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen Harm
onisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O aT1éx0¢ TN SAAWGNG TToU TIEPIYPAPETAl TIAPATIAVW Eival TUNPWVOG HE TN OXETIKK evwalakr vopoBeaia evapuéviong / (FR) L' objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la lé
gislation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L’ oggetto della dichiarazione di cui sopra & confor
me alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka susijusiu
s derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabéalyoknak / ( MT ) L-ghan tad -dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal -legislazzjoni ta’ ar
monizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL ) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z
odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaracéo acima descrito esta em conformidade com a legislacéo de harmonizacéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai su
s este inconformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z relavantnim
postopkom usklajevanja zakonodaje Unije / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yndenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta
harmoniserade unionslagstiftningen /(TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erklaeringen beskrevet ovenfor erisamsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivning eni
unionen/ (HR) A fentismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamraemi vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins / (SR) Mpea meT usjase on
VcaH u3Hap je ycarnatueH ca Baxehum 3akoHuma YHuje o xapmonusaumju/ (SQ) Objekti i deklaratés pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés té& harmonizuar té vendeve té Bashkimit/ (MK) MpeameTo T Ha AeknapauujaT
a onuLLaH Norope e BO COrNacHOCT CO BaXXeUKkUTe 3aKoHW 3a XxapMoHu3auyja co 3aegnuuaral/ (BS)(CNR) Predmetizjave opisan iznad je uskladen s vaze¢im zakonima Unije o harmonizaciji

©

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHUsITa Ha M3MNON3BaHMTE XaPMOHU3VNPaHU CTaHAaPTV UNN TeXH WYecKn
Te cneuyndukaumum, CrpsmMo KouTo ce Aeknapupa cbotBetcTeueto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)
Ptipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace , na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de
tekniske specifikationer , som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen , die zugrunde gelegt wurden , oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wi
rd /(ET)Viited kasutatud asjakohastele tihtlustatud standarditele v6i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)JVveia Twv OXETIKWVY EVAP HOVIGUEVWY TTPOTUTIWY TTOU XPNOIHOTIOINBNKAV 1 TWV TeX
VIKWV TIpodlaypa@uwy We Bdon Tig otroieg SnAwveTal n cuppépewan /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtid
0 na caighdeéin chomhchuibhithe &bhartha a tséidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT) Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecnic
he in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam , attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arb
a techniniy specifikacijy , pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra kertilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miszaki leirdsokra , amelyekre nézve a megfelelés
rol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall -istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw , jew referenzi ghall - ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde norme
n of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /( PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano , lub do specyfikacji technicznych , w odniesieniu do ktérych deklaro
wana jest zgodnos$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagéo as quais € declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri
la specificatiile tehnice Tn legaturad cu care se declaréd conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na
uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(FI )Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joide
n perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen forsékras /(TR)lIgili uy
umlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklee res sam
svar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS) Tilvisanir ivideigandi samhae fingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir ipae r tee kniforskriftir
sem tengjast samrae misyfirlysingunni / (SR) PecbepeHue Ha npumeteHe Baxxehe xapMOHWU30BaHe CTaHaapAe unv pedepeHLie Ha TexHUuKe cneuvdukalmje y Beau ¢ TUM Koja BpcTa ycarnalueHocTy je feknapucaral (SQ) Referencat
ndaj standardeve pérkatése té& harmonizuara qé jané zbatuar ose referencat ndaj specifikimeve teknike né lidhje me té cilat éshté deklaruar pérputhshméria/ (MK) MoBuKyBaHa Ha KOPUCTEHUTE PeNeBaHTHN XapMOHU3VUPaHU CTaHaapa
W UNK NOBUKYBaka Ha TEXHUYKMTE crneumndumKkaumm co kouwwTo ce yTepayea ycornaceHocta/ (BS)(CNR) Reference na vazece harmonizirane standarde koji su primijenjeni ili reference na tehnicke specifikacije u vezi s tim koja vrsta usk
ladenosti je deklarisana

0 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTudnumpanmaT opran; nssbpLun; u usaage ceptucdukara/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznédmeny subjekt; provedl; avydal
osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja téendi /(EL)o koiv otroinpévog opya
VIOUOG ; TIpaypaToTroinoe ; kai e§édwaoe T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)' organismo notificato ; ha effettuato ; e ri
lasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade ; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga ; atliko ; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet ; elvégezte a ; és a kovetkezé tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat;
wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana ; przeprowadzita ; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado
/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in izdal certifikat /(FI) ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda org
anet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuujuéi izviesce
o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti agili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid / (SR) VimerosaHo Teno / (SQ) Organizém evropian i notifikuar / (MK) W3secteHoTo Teno/ (BS)(CNR) Imenovano
tijelo

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unw ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pé vegne af / (DE) Unterzeichnet fur und im Namen von / (ET)( Kelle nim
el ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypa@n yia Aoyapiacué kai £§ ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasira$yt
al(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in
v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1S)Undirritad fyrir og fyrir hond / (SR) MotnucaHo 3a v y ume/ (SQ) Nénshkruar p
ér dhe né emér t&/ (MK) Motnuwato 3a 1 Bo ume Ha/ (BS)(CNR) Potpisano za i u ime

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation , if applicable . (SR) EavHuUuMTE cTaBeHM Ha Na3apoT Ha GankaHckuTe 3eMju Kou He ce YneHku Ha EY, ce Bo cor
NacHOCT CO TEXHUYKUTe Gapara YyTBPAEHW CO HaLuuoHanHaTa perynatuea, okonky e npumennueo / (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit (te cilet nuk jané anétaré té Bashkimit Evropian) pérputhet me kérkesat r
regullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. / (MK) EanHuumnTe cTaBeHn Ha na3apoT Ha GankaHckuTe 3emju kou He ce YneHku Ha EY, ce Bo cornacHoCT co TexHU4kuTe Gapara yTBpAeHu co
HalMoHanHara perynatuea, Aokornky e npumeHnueo / (BS)(CNR) Proizvod koji se nalazi na trzi$tu Balkanskih zemalja (Nisu ¢lanice Evropske Unije) u skladu je sa tehnickim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulato
rnog tela, u koliko je primenjivo
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